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Office of Admissions & International Cooperation, Central Taiwan University of Science and Technology,
No0.666, Buzih Road, Beitun District, Taichung City, 406053, Taiwan R.O.C.

Vin phong Tuyén sinh va Hop téc Quéc té, Truong Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé Trung bai, S6 666,
Puong Buzih, Quéan Beitun, Thanh pho Pai Trung, 406053, Pai Loan (Trung Hoa Dan Quoc)

7 % 7 7% (Tel)(Dién thoai) : +886-4-22391647 ext. 8821

B ® (Fax) : +886-4-22391697

i % 1% 45 (E-mail) © 109011@ctust.edu.tw

e 1t (Website) : https://oaic.ctust.edu.tw/
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Important Dates for Industry-Academia Collaboration Program

2026 Academic Year

Nhitng ng&y quan trong trong ky tuyén sinh Chwong Trh Qudc Té Tan Huéng
Nam Hé¢ Vira Hoc Vira Lan nam hoc 2026

115% & B # % 71 Fall intake 2026 (Enrollment: September) Hoc ky mua thu nim hoc 2026

I B Item/ Sw kién p #p Date/ Ng&x thaag
SRR WE(RFLET
Admission Brochure available for 2026 & 4 7 29 p
. downlﬂoad‘ from O~AIC website Apr 29, 2026
ai liéu tuyén sinh c6 san trén trang web - A 3
cua Van phong Tuyen sinh va Hop tac Ng& 29 thaag 4 nam 2026
Qudc t& (c6 thé ty tai xudng) (OAIC)
FRAF LI BFETH
Online application/Uploading 2026 # 5% 19p 3 7" 3p
documents for review May 19 to Jyly 3, 2026

Nop don tryc tuyén / Tai tai licu 1@ dé | Ng&x 19 thaag 5 nam 2026 dén ngay 3 thang 7 nam 2026
truong X€dtuyén

» B R 2026 # 7" 4p 32 8"*"2p
Admission interview July 4 to August 2, 2026
Phong van th Binh Ng3x 4 thang 7 nim 2026 dén ngay 2 thang 8 nim 2026
2\%,5_3,\?_& 2026-&8979
Announcement of admission results August 7, 2026
Thong bao két qua tring tuyén Ng3&t 7 thang 8 nam 2026
R T 2026 # 8 * 14 p
Sending admission notice to applicants August 14, 2026
Gui thong bao trang tuyén dén thi sinh Ng3xt 14 thang 8 nam 2026
I Eap 2§ 2026 & 9 *
Enrollment and Registration September, 2026
DPang ky nhap hoc Thang 9 nam 2026

FER R o “Lri\ PHIZSHE PR o

Dates and times in this brochure are Taiwan local times.

Luu y 1: Ng3t vagio trong tai lidu nay déu theo mui gid dia phuong ctia Dai Loan.

2 G RHY EEE YA B AL LA ERRR XA T b ot LAY
L e

Applicants should follow the application schedule and check related announcements online to protect
their rights.

Luu y 2: Bé dam bao quyén va loi ich ctia nguoi ndp don, ngudi ndp don can cha ¥ dén lich trinh
tuyén sinh cua tru’(‘)rng va ty minh kiém tra céc théng bao lién quan trén truc tuyén.

A3 AH IR

NO applications will be accepted after deadline.

Luu ¥ 3: Hb so ndp sau thoi han quy dinh s& khong duoc chap nhan.



A BB LHUE 2 FERRE T o FY FEAEERG AR Y RRER o Ao RIRLERE
BEAFIERI RE o kG

Because each applicant completes submitting his/hers all required documents in different time, the
actual time of admission results notification to each applicant may be different. Please contact us by
E-mail if your application processing time hasn’t followed the above schedule.

Luu ¥ 4: Thoi gian thong bao danh sach trang tuyén c6 thé thay d6i theo toc d6 ndp va bd sung ho so
ctia thi sinh. Néu thoi gian xtr 1y ho so thuc té khac v6i thoi gian liét ké trong lich trinh, vui 1ong viét
thu dé dugce tu van.

5 PG A HA TR ED BIPRS00 F o BT I S N F P Ao

In areas where mail cannot be delivered due to outbreak of an infectious disease, admission notices
will be sent by email.

Luu ¥ 5: Nhitng khu vuc khong thé chuyén phat gidy bao nhap hoc do anh hudng cua dich bénh, nha
truong s& giri gidy bao trang tuyén qua email.

MPRAF & ey
Online Application (Nop don trwc tuyén) :
https://adm.ctust.edu.tw/CTUSTWeb/signup.htm



https://adm.ctust.edu.tw/CTUSTWeb/signup.htm
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~ #2459 Program for Application/ Nhitng khoa nganh tuyén sinh

A ORI ¢ #5:;%
de 4 8 Chinese-taught Program
Departments ) . Y
Chuong trinh giang day bang tiéng
Khoa
Trung
4142 % N
Depart tIf%\S f*tilfrlth %/E i tal 2 w4 140 ¢
epartment ot Satety Health and Environmenta Admission Quotas : 40 students
Engineering

Khoa K§ thudt An toan, Strc khoe va Méi truomg | CPi tiéu tuyén sinh: 40 sinh vién

BB PRE 4 ¢330 %
Department of Gerontologlcal Health Care Admission Quotas : 30 students
Khoa Cham soc Suc khde Nguoi cao tudi Chi tiéu tuyén sinh: 30 sinh vién

E
1L ATeeREE2 AR EFEITE Fofia( F &0 e & 5 RA)) > BFLLY < 3235
a0 2R MRE S 1288 4

I. The duration of study of the New Southbound Industry Academia Collaboration Program for
International Students is 4 years. Program taught in Chinese. The minimum credit requirement for|
graduation is 128 credits.
. Thoi gian hoc ctia chuong trinh chuyén ban tan huéng nam danh cho Sinh vién Qudc té 124
nam. Chuong trinh giang day bang tiéng Trung. Tin chi tdi thiéu yéu cau dé tot nghiép 1a 128
tin chi.

AT AT v AE L ITREETI2 BFTA i F T /pE204 » 2424 A A R204
AYLEF A BT AT A BEIT He Y WHEBIF 4 Y

rEREGAETHRIT- £
I1. The number of students in the New Southbound Industry Academia Collaboration Programs
is required to be at least 20 students per class. If the number of students applied this program is
less than 20 students, our University has the right not to open the class. If the university decides
not to open the class, students who have already applied for the program will be counseled to
apply for international program or retain their enrollment until the next semester according to
their own wishes.
1. S6 lwong sinh vién mdi 16p thudc Chuong trinh chuyén ban Tan Huéng Nam qudc té hé vira
hoc vira 1am cta trudng phai dat 20 sinh vién. Néu sb luong sinh vién tring tuyén dudi 20 ngudi,
truong chung toi ¢6 quyén khong mo 16p. Néu quyét dinh khong mé 16p chuyén ban, d6i voi
nhitng sinh vién da dang ky trang tuyén vao 16p chuyén ban, truong s€ hudng dan sinh vién nop)
don xin nhap hoc hé khac hodc bao luu két qua trang tuyén dén hoc ky tiép theo tury theo nguyén

vong cua sinh vién.




£~ ¥ F§F & Eligibility for Application/ Piéu kién ding ky
- ~ R4+ % Nationality Requirements/ Yéu cu vé quéc tich:
LEARRLET AR L P EAFRE AguiFLin »g_gi}ug; R

FERRGFE ‘f@?])‘]‘uﬁi Wz EA M MEe AR g auH o
Individuals of foreign nationality who have never held nationality status in the Republic of
China (“ROC”) and do not possess overseas Chinese student status at the time of application
are eligible to apply for admission under this regulation.

Nhirng ngudi c6 qudc tich nude ngoai va chwa co qudc tich Trung Hoa Dan Quéc, chua timg
hoc tap tai Pai Loan vdi tu cach 1a kiéu sinh va chua nop don xin nhap hoc thong qua Uy ban
tuyén sinh chung & nudc ngoai thuc hién.

2.5 RRAED BET IR Y L e R A 6 &

Individuals of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who have resided
overseas for more than 6 consecutive years are also qualified to apply for admission under this
regulation.

Ngudi cAquéc tich nude ngoai va dap ung cac didu kién sau ddy, va da cu tri ¢ nude ngodnliéd

tuc trén 6 nam tinh dén thoi diém nop hd so:

(1) ¢ e EARBAE o B4R E ah kT S
Individuals who also are nationals of the R.O.C., but do not hold nor have had a household
registration in Taiwan.
Nhitng nguoi co qudc tich Trung Hoa Dan Qudc tai thoi diém ndp don, nhung chua bao gid
ding ky ho khau ¢ Dai Loan.

@ "HmEALY EAREME Y e 2 L0 EAREMAE 0 A P AT &
AP0 FEAREMELZ PATY G B8 E o
Individuals who also were nationals of the R.O.C. but have no R.O.C. nationality at the time
of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no
less than 8 years after the Ministry of the Interior annulment of R.O.C. nationality.
Déi véi nhitng nguoi da ting cAgudce tich Trung Hoa D& Quéc trude khi nop don, nhung
khég ca quéc tich Trung Hoa D& Qudc tai thoi diém nop don, phai mat 8 nam ké tir ngdx
mét quéc tich Trung Hoa D& Quéc duoc B Noi vu ph&duyét tinh dén thoi diém nop don.

(8) B BIOAY B EA BERE P AN G BYFEREHL FRE 2 Y
Eyr2 AN ERI LR 4 -
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have
studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during
the same year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students.
Thudc 2 muc trén, chua tirng hoc tap tai Dai Loan véi tu cach 1a kiu sinh va chua ndp don
xin nhap hoc thég qua Uy ban tuyén sinh chung & nudc ngodathuc hién.

(4) 25T O6EF > UFE NS FEDALPH 27 Lp A8 Lp)ikpirEa o
The six-year period, as prescribed in Paragraph 2, shall be calculated using the starting date
of the semester (Aug. 1st or Feb. 1st) as the designated end date.



6 nam quy dinh tai muc nay duoc t #h tir ngdx bit dau cua hoc ky hién tai m3sinh vié@ du
dinh dang ky (ngay 1 thémg 2 hodc ngd&x 1 thag 8).

(5) AaHrfLA g A R AR E RPN FRS R R T EF R o 4t

RE2EFeb@mpaFHIF2E4 120 p -2 FLF AR PF 2L Lz R L
BRFEREL N EFERZEVHEPN RN BTHF RS 120 p A R
RETANAZ - P AR EN 2 H—?{ A U H AP BTHRF 2 E A
CEGHEFFE
The term “overseas,” as prescribed in Paragraph 2, is limited to countries or regions other
than Mainland China, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously”
means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per
calendar year. Suppose the applicant did not reside abroad for a whole calendar year. In that
case, the applicant is considered to be living abroad for the year when the applicant's total
staying period in Taiwan in the particular calendar year is less than 120 days. The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the following
requirements with written supportive proof:
Thuat ngit “6 nude ngoai” duge dé cap dung dé chi cé quéc gia hoic khu vuc ngodTrung
Quéc, Hong Kég vaMacao; thuat ngir “cu tru lién tuc” dung dé chi thoi gian sinh vié
nuéc ngo&madi nam ¢ Pai Loan khong quéa 120 ngay. Khi tinh s6 nam 1én tyc & nudc ngoda
néu niam dau ti& hoic nam cudi ctag cua khoang thoi gian ndx khég phai 1&mot nam
duong lich tron ven th&hoi gian ¢ Pai Loan trong nim dau tié hoic nim cubi ctag khédg
vuot qua 120 ngdy. Tuy nhién, diéu n& khég & dung ddi vé6i nhitng ngudi dap wng mot
trong cac trudng hop sau vaxSed gidy to hd tro 1i@ quan; thoi gian lwu tra tai Dai Loan
sé khong duoc t Bh va thoi gian cu tra ¢ nudc ngod

A. f}“;g AR E MR PR A b 5 E DRI T IR R PR B Lo
Attended “The Overseas Youth Vocatlonal Training School, OYVTS” organized by the
Overseas Chinese Affairs Council or training classes accredited by the Ministry of
Education -

D3 tham dy “Lép Dao tao Nghé nghiép Thanh ni@ Hoa Kiéu & Nudc ngoai (OYVTS)” do
Hoi dong Nguoi Hoa & Nudc ngodatd chirc hoic cd 1op dao tao dugc B Gida duc cég
nhan.

B. ik.;gf}(?fﬁff BERRREL 2 A AR RREFE P o B AR2E -
Attended a Chinese Language Center at a university/college of which international student
recruitment is approved by the Ministry of Education (MOE), and to which the total length
of stay is less than 2 years -

D3 tham gia hoc tai c& trung t& tiéng Trung cua cac trudng cao ding, dai hoc duoc B
Gid duc cho pheéd tuyén sinh ngudi nudc ngodh vai thoi gian téng cong dudi 2 nam.
C.#84 » HAHPF LI A K2 E -
Exchange students whose length of total exchange is less than 2 years -
Sinh vién trao ddi, thoi gian trao ddi chua day 2 nam
D.gd 2 penE ¥ gPUIFT XL 7Y > FVIFEFAB2E -



An internship in Taiwan approved by an authorized central government agency, to which
the total length of stay is less than 2 years.
Thuc tap tai Pai Loan dugc sy cho phép cua co quan trung wong phu tr&ah ngah lié quan
vatong thoi gian thyc tap dudi 2 nam.

BENRHRMA KEABNBPAALTTR DAY ALRG SH Y FEAE

BEAARFRETREEL IR ETIIRTY

Individuals of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong

Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time

of application, have resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for more than 6

consecutive years are qualified to apply for admission under these regulations:

Nhimg ngudi cAqudc tich nude ngody cShd khau thuong trikai Hong Kég hoic Macao va

chua timg dang ky ho khau tai Dai Loan, thoi diém nop don da cu tra tai Hong Kég, Macao

hodc nudc ngodli@ tyuc hon 6 nam va dap tng c& yé ciu sau:

(1) *THEF LY g FFEARP BFHRE > £ RS 120p - LR ETHFI P
—P BRI FE P PATANE - P EARMER v B o 2 i H :
Fo2Er»mdmaEETHEE -

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph means an
individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.
However, such a term may be exempt, if any of the conditions prescribed in Subparagraphs
1 through 4, Paragraph 5 of the previous Article applies and is supported with written proof,
and the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency.
Cu tra lién tuc 1&thoi gian luu tra trong nuée mdi nam dwong lich, tong cong khédg qua
120 ngay. Tuy nhién, diéu n&x khég & dung ddi voi nhitng nguoi dap tng mot trong cé
diéu kién duoc liét k&rong muc 1 nho dén muc 4 nho cia muc 5 6 tré@ vacceataliéu hd
tro lié@ quan sé khong duoc t Bh va thoi gian luu tri cua ho; thoi gian cu trh lién tyc cta
muc tré.

(2 #rz6F  NE rCEEFEDLLpHQ P 1 p X8 1p)iHptE -

The six-year period shall be calculated using the starting date of the semester (Aug. 1st or
Feb. 1st) as the designated end date.

6 nam duoc t @h dya tré@ ngdx bit dau hoc ky m&ban du dinh ding ky (ngay 1 thang 2 hoic
ngdx 1 thaag 8).

(3) #THLA*h dp AR E BB R RPN RS E F oo
The term “overseas” as prescribed, is limited to countries or regions other than Mainland
China, Hong Kong and Macau.

Nudéc ngoaal&cda quéc gia hoidc khu vue ngoai dai luc, Hong Kég vaMa Cao.

4% 5 A BE R ANEARRAE A ARG A Y @R FAR 6 )

e T AR A

Individuals being former citizens of Mainland China and hold foreign nationality, having no

history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided

overseas for more than 6 consecutive years are qualified to apply for admission under these



regulations:
Nhitng nguoi |&x@g d& cua dai luc cAquéc tich nude ngoai va chua timg dang ky ho khau tai
Dai Loan, di séng ¢ nuéc ngoaalié tuc hon 6 nam tinh dén thoi diém nop don va dap Gng ca
y & ciu sau:
() “rfd FLg > T HE RN BFHF > 53548 120 p - B F B T HRPY
Mz Avig & RABHRAEREF N EZERZFEFPRN RN BFTHF A4 120
PANGREL PR ES 2KF5T P F- LRI Fe BRI 2 RARMER
TEEO AN HARPRFHEF A E B RFEGHRFY
The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph means an
individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. If the
applicant did not reside abroad for a whole calendar year, the applicant is considered
residing abroad for the year when the applicant's total staying period in Taiwan in the
particular calendar year is less than 120 days. However, such a term may be exempt, if any
of the conditions prescribed in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the previous
Acrticle applies and is supported with written proof, and the said domestic length of stay shall
be excluded from the overseas length of residency.
Thuat ngit “cu trd lién tuc & nudc ngoai” 1&thoi gian luu tra trong nuéc Mdi ndm duong
lich, tong cong khong qua 120 ngay. Tuy nhién, diéu ndx khég & dung ddi véi nhing
ngudi dap ing mot trong cac didu kién duoc liét k&rong muc 1 nhé dén muc 4 nho cia muc
5 ¢ tré&@ vaxGea taliéu hd tro 1ié quan sé khong dugc t ®h vaa thoi gian luu tri cua ho;
thoi gian cu trt lién tuc cia muc tré.
(2 #T% 6& NI CFFEDAGPHQR P 1P A8 Ip)i¥ptE2 -
The six-year period shall be calculated using the starting date of the semester (Aug. 1st or
Feb. 1st) as the designated end date.
6 nam duoc t @h dya tré@ ngdx bit dau hoc ky m&ban du dinh ding ky (ngay 1 thang 2 hoic
ngdx 1 thaag 8).
() #THEA T g AR E o ABE RPN ZRTEE TR o
As prescribed, the term “overseas” is limited to countries or regions other than Mainland
China, Hong Kong, and Macau.
Theo quy dinh, thuat ngit “nude ngoai” 1&cd quéc gia hoic khu vuc ngoai dai luc, Hong
Kég vaMa Cao.
5. /b RE 4 kik ¥ %L%giﬁg VI - S O ﬂ*%%%«%‘?ﬁw A RN
FI b Big s ik A TFEL > hRE LY f*kiﬁ*péé‘fi FIT B4 0 AP
By AmlE FlEIF A& A B FLATY 'ﬂ—j\gi}é s - X E e PRE
AErBERIUFAATEIS I AR EF AL ARAF S RERYIT A2 F
B A WL EDRERLY R o ﬁrﬁ%@-ﬁﬁ“tt%iﬁ%‘f% P H A F S N B AREP - A
a4k o
Under the designated regulations for international students, international students can apply to
study in Taiwan for one time only - with the exception of continuous study for a Master's or
higher degree. After finishing the study at the original school applied, should an international



student decide to continue studying in Taiwan, one should follow the same application process
for Taiwanese students.

Sinh vién nuéc ngodchi duoc ding ky hoc tap tai Pai Loan mdt lan theo quy dinh cua phéa
luat. Sau khi hoan thanh chuong trinh hoc ma sinh vién dang ky, ngoai viéc dang ky chuong
tr mh thac si tr 1@, sinh vi@ phai thyc hién theo quy dinh cua timg truong. Néu sinh vién nuéc
ngodndp don xin dén Pai Loan hoc chwong trinh ctr nh& tré xudng, ¢ Pai Loan chua day 1
nam, sinh vién d6 vi bat ky Iydo g ®hai théhoc hoac mat tu cach sinh vién, sinh vién d6 phai
dang ky lai dé du hoc Pai Loan va diéu ndx chi giéi han & mot lan. Sinh vién nude ngoai duoc
nhan vao trudng nhung hanh kiém hoic thaah t &h hoc tap khég tét, vi pham luat ph&a hoic
noi quy cua trudng, trong nhitng trudng hop nghién trong dan dén bi dudi hoc hoic mat tu cach
sinh vién va khong dugc ding ky nhap hoc lai theo nhu quy dinh doan trugc. Néu sinh vié tiép
tuc hoc tap tai Pai Loan, cach thirc nhap hoc cua ho s& gidng nhu sinh vién binh thuong ¢ Dai
Loan.

= ~ & fr3 2 Degree Requirements/ Y& cau vé bing cap

~

L BéY ZFARETIHRATLRIFEY T EREIE - S EpEFS ¢ @Y
FiEsAr EHpFRELI- FagE HBEERLELZRA -

Applicant with a high school diploma (or equivalent qualification), which is in line with the
regulations of MOE, may apply for the four-year bachelor program as a freshman student.
Nhitng ngudi da tét nghiép trung hoc phé thong nuéc ngodatrd 1én dap (ng yé ciu cua Bo
Gid duc Trung Hoa D& Quéc hoic c6 trinh d6 hoc van twong dwong co thé ding ky vao
chuong trinh ctr nhan chinh quy 4 nam cua truong, thoi gian hoc 1a 4 nam.

2. P EFA FTRARTL kY FARNCFAEREF LR B E R
AEVRPBL? £ R - EL2ZFIAEBEFE FREAPESRLLES » B AR
o REEXRBE By B kR ERINEE S R 12F 4 o
For further information regarding those mentioned above, “equivalent qualification,” please
refer to the regulation, “Standards for Recognition of Equivalent Education Level as Qualified
for Entering University”, by MOE. When graduates from foreign or similar schools in Hong
Kong and Macao whose graduation grade is equivalent to the second grade of a domestic senior
high school enter our school, the number of credits required for graduation should be increased
by 12 credits compared with students in the same department and system of the same year.

Dé biét thém thong tin lién quan dén “trinh d6 tuong duong” nhu di dé cap ¢ tré, vui |dag
tham khao quy dinh “Tiéu chudn c@g nhan trinh d6 hoc van twong dwong du diéu kién nhap
hoc dai hoc” do Bo Gida duc (MOE) ban hanh. Bdi vai hoc sinh tét nghiép tir cac trudng nuéc
ngodkhoic cac trudng tuong dwong tai Hong Kég vaMa Cao, néu trinh do tét nghiép twong
duong véi 16p 11 cua truong trung hoc phd thég tai Dai Loan, khi nhap hoc tai truong chiig
t@, s6 t W chi tét nghiép yé& ciu s ting thé&n 12 t | chi so véi sinh vié ctag ngaah vacng hé
trong cung nam hoc.

3 BT T 23F T 0 4 PR R Language Requirements/ Y& ciu vé ngé ngir

1~ 85 5%~ i 4 s (TOCFL) R4 £ B3 plgk A d s (AL) & 8 ¥ 3% < 240-480 ] p&
L



Pre-Admission: Students must have a certificate of Test of Chinese as a Foreign Language
(TOCFL) Listening and Reading Test at the Basic Level (Al) or 240480 hours of Chinese
language learning.
Trudc khi nhap hoc: Sinh vié phai c&hing chi ky thi Nang luc Hoa ngir danh cho nguoi nude
ngod(TOCFL) — bauthi nghe va doc & cip do co ban (A1) hoic gidy ching nhan da hoc tiéng
Hoa tir 240 dén 480 gio.

2.~ B - Fean ey a4 Rls(TOCFL)Z fi 4 & R Rl &1 o (A2) 2 #-3F
LS TR R S cd LRSI CE S
Students must achieve the proficiency standard for the level (A2) of the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL) in listening and reading comprehension before the end of the
second academic year. Those who fail to pass the A2 standard test will be expelled from the
school.
Sinh vié@ phai dat trinh d6 ning luc cip d6 A2 cua ky thi Nang luc Hoa ngit d&h cho ngudi
nuéc ngod(TOCFL) trong ki ning nghe va doc hiéu truéc khi két thic nim hoc thar hai. Nhirng
sinh vién khong dat duoc trinh d6 A2 s€ bi budc thé@hoc.

XKk F R LIRBRF AR ETHREPGER -

If students violate the qualifications, their admissions will be withdrawn or the status
of the student will be revoked.

Néu sinh vién vi pham cac diéu Kkién tuyén sinh, viéc nhap hoc sé bi thu hdi hoic tu
cach sinh vién sé bi huiy bé.



%~ ¥ 3> §in4e Application Procedure/ Qu&tr mh nop don ding ky

A% Process/Qua
tr mh

% 3x Notes/Ghi ch(i

Step 1 (Budgc 1)
S SIS

A

Apply online and
upload application
documents

Nop don truc tuyén va
tai ho so |& d¢é dang ky

CHTHE RRL L B )
Lo~ g (R AR AR TRERAE A

~
PARY

S AL LT EN Y PRS2 BT YC NI s ]

?Béﬁﬁ“%é

,I;t
P\ m?% 4 —73 FJQ 4
v it EP % (A]-) &g E3F © 240-480 ) pEeng Y Pk

Bf PR (15%)
10~ ed AR SBEPF (A FRTH WA FERE B

11~ 52 FARERA (R SRTH MA § LRD 184K

Application Documents:

(Documents should be scanned in color and uploaded to the online

system)

1 ~ Admission Application Form for the New Southbound Industry
Academia Collaboration Program (After applying in the online
application system, an application form will be generated.
Download and sign the generated application form personally,
and then upload it to the system)

2 ~ Affidavit Form for the New Southbound Industry Academia
Collaboration Program (download from the online application
system, and upload to the system after personally signing it)

3 ~ Valid Passport

4 ~ Diploma/Certificate of enrollment of current school/Student ID

5 ~ Transcript of Records of the current highest educational level

6 ~ Chinese or English Autobiography and Study Plan

7 ~ Financial Statement or Financial Certificate within 3 months

8 ~ Certificate of Chinese Language Proficiency Exam (A1) or 240-
480 hours of Chinese language learning verify

9 ~ Colored ID Photo (size: 3cm>dcm)

10 ~ Declaration of Non-Household Registration for the New
Southbound Industry Academia Collaboration Program (please
download, sign and upload it to the system)

11 ~ Checkilist for Application (please download, sign and upload it to
the system)

Ho so diing Ky:

(Taliéu can duoc quebmaa vatai 1@ hé thng truc tuyén)




A% Process/Qua
tr mh

# 2x Notes/Ghi ch

1. Pon dang ky hoc (sau khi sinh vién ding ky trén hé thong truc
tuyén, don sé duoc tao ra, sinh vié tai Xuéng va ky, sau do tai |&
lai hé thong)

2. Ban cam két cua sinh vié@ quéc té (tai xudng tir hé thdng truc

tuyén cua truong, ky tén, sau do tai 1@ lai hé thong)

. Ban sao ho chiéu cé hiéu luc

. Bang tét nghiép/gidy ching nhan dang hoc tai trudng/thé sinh vié

. Bang diém qua cac nam hoc (hoc ba)

. Tu truyén v&ké hoach hoc tap (bing tiéng Trung hoic tiéng Anh)

. Gidy chitng nhan ngudn taach ®h gan nhat trong véag 3 théag

8. Ching chi tiéng Trung (TOCFL-A1)

9. Anh thé (1 anh, 3x4)

10. Ban cam két chwa ding ky ho khau tai Pai Loan (tai xudng tir hé
théng truc tuyén cua truong, ky tén, sau do tai 1@ lai hé thong)

11. Phiéu x& nhan taliéu da nop (tai xudng tir hé thdng truc tuyén
clia truong, ky tén, sau do tai 1@ lai hé thong)

~NOo Oo1lh W

MFhmm P &R TV o2 i ) 2 8p
Please check “Required Documents for Application” for the detailed

explanation.
Vui long xem muc “HO0 so gidy to can ndp” dé biet thén thdg tin chi tiét.

Step 2 (Budc 2)

£ g

Join the overseas
interview process

Tham gia phong van &
nudc ngoai

BAARM TR P RF Y A hT S o deog ER AL
&Aoo FEFEE 1 109011@ctust.edu.tw

Please refer to the Interview information that will be sent to your email
for further instructions. If there are any problems or inquiries, please
send an email to: 109011 @ctust.edu.tw

Thong tin phong van s& dugc gui dé'n’ email ctia ban, vui laag xem email daé
biét them th@g tin chi tiét. Néu co6 bat ky van dé hay thac mac nao, xin vui
1ong giri email dén: 109011@ctust.edu.tw

Step 3 (Budc 3)
EEB~4 AR T

Confirm acceptance to
study at CTUST online

Sinh vién trang tuyén bao
danh truc tuyén

TR PRI e S, o A FEF N ko
FaB b p A il

Go online, download, and print out the “Registration Confirmation
Form”. Personally sign, scan in color, and upload it online before the
deadline.

Vui long 18n hé thong truc tuyén, tai va in “Gidy bao danh hoc & truong
Trung Dai”. Ty minh ky tén, scan mau va tai 1én hé thong trudc thoi
han.

Step 4 (Budc 4)
B LE TR

¢ Hh

Prepare all documents
for enrollment and
apply for a student visa

Chuan bj day du hd so
dé xin visa du hoc va
nhap hoc

Faniip T AR Tir e 2 2 Ep o
The detailed information for the enrollment documents is shown in the
“Required Documents for Enrollment”.

Thong tin chi tiét vé ho so nhép hoc dugc trinh bay trong muc “Ho so
can thiét dé nhap hoc”.




A% Process/Qua
tr mh

# 2x Notes/Ghi ch

Step 5 (Budc 5)

R
T

Enroll and join the
orientation for
international students

Nhap hoc va tham gia
bubi dinh huéng danh
cho sinh vién quoc té

(& & R34 By B
it SR
The original documents
need to be checked upon
your enrollment)

Céc ban gbc ctia hd so
s€ duogc kiém tra khi ban
lam thu tuc nhap hoc.

R FARL (M)

Lr g7 3

27T e MEH A AR EFRI o ¥

3.3 kR

4.3 %3

S.RE~FH

AREEAREEES

7.5 v chil d S R (29R)

8.t EEM 3

0.6 f AKX AEPT

10.2 %P 2 (Al) &8 4 5% < 240-480-| pFch® ¥ p e p
Enrollment Documents: (Original)

1.Admission Application Form

2.Affidavit Form for the New Southbound Industry Academia
Collaboration Program

3.Valid Passport

4.Graduation Diploma

5.Transcript of Records of the current highest educational level
6.Chinese or English Autobiography and Study Plan
7.Colored ID Photo (2 photos) size 3cm x 4cm
8.Medical Examination Report

9.Declaration of Non-Household Registration for
Southbound Industry Academia Collaboration Program
10.Certificate of Chinese Language Proficiency (A1) or 240480 hours
of Chinese language learning verify

the New

Ho so nhap hoc: (Ban géc)

Pon dang ky hoc

Ban cam két cua sinh vié@ quéc té hé vira hoc vira 13n

Ho chiéu hop 18

Bing tot nghiép

Bang diém qua cac nam hoc (hoc ba)

Tu truyén v&ké hoach hoc tap bang tiéng Trung hoic tiéng
Anh

Anh thé (2 anh), kich thuéc 3cm x 4cm

Gidy khan stic khoe

Ban cam két chwa dang ky ho khau tai Dai Loan

0. Chuang chi trinh d6 tiéng Trung (TOCFL-A1) hoic gidy chung
nhan da hoc tiéng Hoa tir 240 dén 480 gioy

SouhkrwnE

B2 ©o o~

XFpmm P g sR T Y G~ 822 ) 2P Please check
“Required Documents for Application” for the detailed explanation
Vui long xem muc “Tai liéu can thiét dé dang ky” dé biét thén chi tiét.
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¢ 3> &+ ¢ Required Documents for Application / Tai li¢u cAn thiét dé
dang ky

Fr0* (311 )ehr B ENE HFH ST 3L B3 [RF L R]
Documents marked with "*" (1~11) need to be scanned in color and uploaded to the [Online
Application System] .
Céc tai lidu c6 danh dau
ky truc tuyén] .

Y B E R AN B R P F M 2 %E o The original copies of
all admlssmn application documents must be brought to the school for submission and
verification upon enrollment. , ,, ‘7

Tat ca ban goc cua ho so dang ky nhdp hoc phai dugc mang dén truong dé ndp va kiém tra
khi lam thu tuc nhap hoc.

sk

(muyc 1 dén 11) phai duogc scan mau va tai 1én [ Hé théng ding

% ¢ Documents/ Tai liéu #p Description/ Gidi thich
%fu AR L AL N FY E o TRIRE R L
fe @ L 5L o
After registering in the online system, an admission
B gd application form will be generated. Download and sign
1* | Admission Application Form the generated application form personally, and then
Pon xin nhéap hoc upload it to the system.

Sau khi dang ky trén hé thong tryc tuyén, mot miu don
dang ky nhap hoc s€ dugc tao ra. Vui long tai vé, ky tén
truc tiep trén don dang ky, sau d6 tai 1én lai hé thong.

SR EEE L AR L rhyr | DL PRI SF L AT SR & &
»?*7%—%% T EFR o FRBI kAo

Affi dav‘if ﬂForm for the Ney | Download the “Affidavit Form for the New Southbound
Industry Academia Collaboration Program”, personally

2* | Southbound Industry Academia | . .
. sign and upload it to the system.
Collaboration Program "
. L 2 Tai xudng “Ban cam két trung tuyén chuong trinh quéc
Béan cam két tring tuyén chuong
) A AT os s té hé vira hoc vira 1am”, ky tén truc tiép va tai 1én hé
trinh quoc t€ hé vira hoc vira lam thong
PR R A B P ACEGR Y L o
ERE A The validity period of the passport held must be more
3* | A Copy of Passport than 6 months from the date of entry. 9
Ban sao hd chiéu Thot han hi¢u luc cua hd chiéu phai con hon 6 thang ké
tor ngay nhap canh.
1%'? ii‘—- EE AL FS (FEREF Ty
s s N ° 4
LES RS EED S 2 £ R R S R ) e
A2 B A (IR P AR = ? ME FHE R BEET O REELE RN
N Pt 41' PR e 2k FR B B
s ‘:_F' ? *&() 1:)/1 °
The original and photocopy of | % . . . . .
the current highest educational The highest ed_ucatlonal diploma (o_rlglnal version and
4* translated version) must be authenticated by the ROC

diploma (bring the original upon
enrollment)

Ban gbc va ban sao bang tot
nghiép cao nhét cta sinh vién
(ban gbc phai ndp cho truong khi
dang ky nhap hoc)

embassy, consulate office, or Taipei Economic &
Cultural Office of the country in which the student
resides. The applicants for bachelor’s degree should
submit their high school diploma. Graduating students
without appropriate diploma certificates must provide
the official diploma certificates for verification before
admission registration, otherwise their admission

11




qualifications will be cancelled. Translated version is
only needed if the official one is not in Chinese or
English.

Ban sao vaban dich bang tét nghiép phai dugc dong

diu v&xa nhan (hop phd ha |&h su) béi vin phong

Vin Hoa va kinh té Dai Bac tai Viét Nam. Ban dich cO|
thé bang Tiéng Anh hoic tiéng Trung. Nguoi nop don

hoc chuong trinh dai hoc phai nop bang tot nghiép trung

hoc pho thég. Sinh vié vira t6t nghiép chua c6 bang

cap phChop thphai cung cp bang ch &h thicc dé xa

minh trudce khi dang ky nhap hoc, néu khég sé bi hiy

tu cach nhap hoc.

FrExFHEDTAZPAGLY
PEo AR B BER)
The original and photocopy of
Transcript of Records (bring the
original upon enrollment)

R rESEE D AE TR o ﬁ&&ﬁﬁﬁﬁi
i?}’f&“"l‘;_ Z_ 65’{@53_}%}%@55%&?
‘q_ ’—TQ o

The official transcript of records and translated version
must be authenticated by the ROC embassy, consulate
office, or Taipei Economic & Cultural Office of the
country in which the student resides. Translated version

Hoom
F\.Lpﬂ_

o* is only needed if the official one is not in Chinese or
Ban gdc va ban sao bang diém English.
ac nam hoc- hoc ba (phai nd P . .z
cac nam 1oc= 19c ba (.p al nop Béan goc va ban dich cua bang diém qua cac nam hoc
ban goc cho truong khi dang ky
nhap hoc) (hoc ba) phai duoc dong dau va xac nhan (hop phap hoa
o lanh sy) béi Vian phong Kinh té va Van hoa Dai Bac tai
Viét Nam. Ban dich c6 thé bang Tiéng Anh hoic tiéng
Trung.
PRV SRR
6* Autobiography and Study Plan in Chinese or English
Tu truyén va ké hoach hoc tap Béng tiéng Anh hoac tiéng Trung
M4 EP 2 Financial statement or financial
certificate
Giéy chung nhan nguén tai chinh
15d amPBHEF BT 1 236 2 58¥ 1444
Ak 3500 % £ 2 A EP- o R ARETT
W OB R R
PP A proof of financial capability issued by a financial
7% Financial Statement or Financial | institution, demonstrating at least 3 months of

Certificate ‘
Giay chirng nhén nguon tai chinh

consistent financial strength amounting to 3,500 US
dollars or more, but not applicable to Indonesia.

Giéy chimg nhan tai chinh tri gid it nhat 3.500 USD vé
nguon tai chinh dinh ky trong vong it nhit 3 thang phai
duogc cap boi ngan hang, yéu cau nay khong ap dung
cho In-do-ne-si-a.

2.5 R B RS AR L RET 20 6B 2
EF B4 Lk 5,000 % &£ b2 B4 R -

i o
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Indonesia - A proof of financial capability issued by a
financial institution, demonstrating at least 6 months of
consistent financial strength amounting to 5,000 US
dollars or more.

Ddi véi In-do-ne-si-a, Giéy chiring nhan tai chinh tri gia
it nhat 5.000 USD vé& ngudn tai chinh dinh ky trong
vong it nhat 6 thang phai duoc cip boi ngén hang.
BPTR/EAARZ FM(KA LA R W 4E)
NEM P EP - ERED CBEEEP AR
P4 R SUHALE R R -

Proof of financial resources, remittance certificate, and
scholarship certificate are only provided by the
applicant or his/her third-degree relatives (such as,
parents, grandparents, sisters or brothers); proof of
kinship is required for non-personal financial resources.

Nguoi ndp don hodc nguoi than (cha me, 6ng ba, anh
chi em) cung céap gidy chimg minh tai chinh, gidy ching
nhén chuyén tién va gidy chimg nhan hoc béng, néu
gidy chirng minh tai chinh khong dimg tén ngudi nguoi
ndp don xin hoc thi phai cung cip bang ching vé mbi
quan h¢ ho hang

4o ¥ BRI AFPBHERE AT &
g —T—/Fl ?\.Fj? Lﬁﬁ;ﬁ}; "z Fl‘)i

Proof of full scholarships provided by the government,
universities, or private institutions must be presented,
specifying the duration and amount of the award.

A

Giéy ching nhan hoc béng do chinh phu, truong dai
hoc, cao dang hodc td chtrc tu nhan cap phai ghi o thoi
han va s tién thudng.

$5¢ « 5 pe(13E)

Size: 3.5cm >4.5cm

8% | 1 Colored ID Photo 1 anh, kich thuéc 3.5 cm X 45 cm
Anh thé
Bk AR AHEPE
Declaration of Non-Household | st b s se™ ' > p & 2§ @ kst
Registration  for the New | (download from the online application system, and
9* | Southbound Industry Academia | upload to the system after personally signing it)
Collaboration Program ( Tai xubng tir hé théng truc tuyén cua trudng, ky tén, sau do
Ban cam két chua ding ky ho | tdi 1én lai hé thong)
khau tai Pai Loan
S AR B P
B R RRA (download from the onlme application system, and
10* | Checklist for Application upload to the system after personally signing it)
Phiéu x4c nhan cic tai liéu da ndp | (Tai xudng tir hé thong truc tuyén cua truong, ky tén,
sau d6 tai 1én lai hé thong)
EFEP 3 (TOCFL)#C# & RE3f Rloe A AL (AL) 2 § 4 &35 =
11* | Certificate of Language 240-480-) pF e ¥ pF ficsE o

Proficiency Exam

(TOCFL) Listening and Reading Test at the Basic Level

13




Chtrng chi nang lyc ngdn ngir (Al) or 240-480 hours of Chinese language learning
verify.

Chung chi nang luc Nghe va Doc tiépg Trung (TOCFL-
Al) hoac giay chirng nhan da hoc tiéng Hoa tir 240 dén
480 gio

EREHEM L IR #i AL B L A R B
ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ% B ieRiFL P RAE
2

The medical examination report should include HIV
test Report and Measles and Rubella (German measles)
antibody-positive report or certification for prophylaxis

12 RPN S inoculation (preventive inoculation).
Medical Examination Report Gidy chung nhén stre khoe phai c6 bao cdo xét nghiém
Giay kham strc kho¢ duong tinh HIV, khong bi séi, rubella hoac giay chung

nhén tiém ching.

TP pF & 3% ik (Students must provide Medical
Examination Report when they enroll the school )
(Sinh vién phai cung cap Gidy kham sirc khoe khi dang
ky vao truong)

72 ‘\}j‘fé(%"ﬁ » V)

in Chinese or English (if have, please provide)

Bang tiéng Trung hodc tiéng Anh (néu c6, vui 10ng cung

cap)

P AR E
13 | Recommendation Letter
Thu gidi thi¢u
2 wigp ]
PAPBEASEAN THEAFHAE 2 pens ARG TERPT A ETREET A
B HE A G G HE A FFEP CRERAED M ED CREG YR
THEM CBERFEEATFTEA EBAFTHR NARDBPEFRIFEE TN > T2 5P~ F2
?‘*i%‘“l'i O TREE P LRARTIIP ch2h o §F AHK-E TR IEDB A Tle P L
BRG Ry EERt s UAER LS BITRY o EENTAMES N EFRFRAR
ww\iﬁ;@ﬁﬁ%ﬁﬂﬁ;@w@iﬁ&\&g\$%;%ﬁMﬁﬁ&ﬁﬁiﬁﬂ
& [04-22391647 #8829] - (GL:drA R FEREEFEFTH > Hapiz 2 A=Y F1F¥ )

#

[ Declaration of Confidentiality )
For the purpose of “Student Data Administration”, Central Taiwan University of Science and
Technology shall ask for your personal information, such as “Photocopy of Passport”, “Photocopy of
ARC”, “Photocopy of National Health Insurance Card”, “Photocopy of school ID”, “Diploma and
Transcript of Records”, “Medical Examination Report”, “Financial Certificate”, “Recommendation
Letter”, “Proof of Chinese Proficiency Exam”, and “Information on the Application Form” and so on,
in order to conduct admission reviews, manage student information and make necessary contacts
within the duration of studying at school. The University also may acquire your personal information
for apply a National Health Insurance Card while studying in Taiwan. You may exercise the following
rights by contacting [04-22391647#8829] :
(1) Any inquiry and request for a review of the personal information;
(2) Any request to make duplications of the personal information;
(3) Any request to supplement or correct the personal information;
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(4) Any request to discontinue collection, processing or use of personal information;

(5) Any request to delete the personal information.

Please note that we would not be able to complete the necessary procedures if you do not provide
adequate information.

[ Tuyé@ bb théag baa)
V&i muc dich “Quan 1y thong tin sinh vién”, Truong Pai hoc Khoa hoc v&C &g nghé Trung Dai s&
y& cau sinh vié cung cip “ban sao ho chiéu, thé cu tri, thé bao hiémy té, thé sinh vié, bang tét
nghiép, gidy kha stic khoe, gidy ching minh tai chinh, thu gi6i thiéu, chung chi tiéng Trung,
thong tin c4 nhan v.v” s& duoc sir dung dé kiém tra, quan IxAlir liéu v&cd muc dich lién hé can
thiét trong thoi gian hoc & truong. Ngoai ra, truong s& sir dung thég tin c&nh& sinh vié cung cip
dé dang ky thé bao hiém y té tir Cuc Bao hiém Y té Trung wong cho sinh vién sir dung thé sau 6
thang khi dén Pai Loan. Sinh vién c6 thé st dung thég tin li& hé sau day dé thyuc hién caa quyén
cia m h trong viéc yé cau truy cap, bo sung, chinh sira, cung cap ban sao, ngiing thu thap, xu Iy/
v3sir dung thég tin, y& cau xé th@g tin c&oh&, v.v. Vui |dag i@ hé [04-22391647 #8829].
Y & cau tra ciru vaxem x€édth@g tin c&oh&;
Y & ciu sao chép thég tin cZnh A,
Y & cau bo sung hoic chinh sira thég tin cZoh&;
Y & cau ngung thu thap, xt Ivhoic sir dung thég tin cZoha;
Y & ciu xa th@yg tin c&nh&.
(Luu y: Néu sinh vié@ khég cung cap day du thég tin, sinh vié@ s& khég thé hoan thanh don

o bk~ w0 RE

dang ky nay.)

iL ~ ¥4 3 3% Rating Methods Tiéu chi danh gia
- A RTHFE(G AT SER L E REEM)50%
Application Review (Includes results and other awarded deeds) 50 %
Xeéduyét hd so 50% (Bao gdom két qua hoc tap v&ctd minh chiing thaah t 8h kha.)
=~ wm#50% (FEa 4 30%~ ®F 10% ~ < 5 10%)
Interview 50 % (Expression ability 30%, appearance 10%, attitude 10%)
Phong van 50% (K§ nang biéu dat: 30%, T phong/ngoai h@h: 10%, Thai do: 10%)
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M~ ey &4 E 7 Tuition & Miscellaneous Fees and Living Expenses/ Hoce
Ph w&Chi Phi sinh hoat
- ~ ey ¥ Tuition & Miscellaneous Fees/ Thaag tin vé hoc ph Wactd khoan ph Kha
TR EISE ERAFFIE R P REESY > AR R ERERSL G
The following list is the tuition and miscellaneous fees for the academic year of 2026. The

exact costs are based on Central Taiwan University of Science and Technology’s website
under “Tuition and Miscellaneous Fees”.

Bang hoc ph Ww&xa khoan ph kha cho hoc ky mua thu ndm hoc 2026 dudi day dugc cung
cap dé tham khao. Ph Ehuc té tdy thuoc va thég ba cua nha truong cho ting nam hoc

thuc té.
3% B Items/ Muc 7 * Fees Description/ M6 ta
% B £ > 2 1 4% % Department of safety Health and
Environmental Engineering
o Khoa K¥ thuét An toan, Suc khde va Moi truong
F ’_'E_ P ) $51,640~/ = & #p 51,640 NTD/Per semester Dai té/hoc Ky
Y
Tuition & Miscellaneous Fees
Hoc phi va I¢ phi B 4 = B B3 4 Department of Gerontological Health Care
Khoa Chim séc Strc khoe Ngudi cao tudi
$54,250 / = & #p Per semester Dai té/hoc ky
=R
Accommodation Fee $7,700~$9,500/++ & #p Per semester Dai té/hoc ky
Ph kyta xa
ey RO

National - Health INSUrance | 4,656 /-5 6. * Per 6 months i (/6 theag

Ph 40 hiém y té qudc gia

FITXR%T
Student Insurance Fee $520 /= & # Per semester Dai té/hoc ky
Ph $4o hiém bah an

$2,400/1 ;% 5 j& % — £ JeB(F T B £ JP$1,200)
Students must pay 2,400 NTD when they enroll in the first

T K academic year (they must pay 1,200 NTD for the first semester
Compu terP‘Lab Fee of the first year and 1,200 NTD for the second semester of the
P first year.)

Phir oung mey tih Sinh vi@ phai tra 2.400 Dai té cho 4 nim hoc khi vao nim nhét

dai hoc (sinh vié phai tra 1.200 Dai té cho hoc ky dau tié cua
nam nhat va 1.200 Pai t€ cho hoc ky thir hai cua nam nhat )

PRARRT F
Internet Usage Fee $300/+ £ #p Per semester Dai té/hoc ky
Ph B dung mang

By

Alien Resident Certificate $1.000 /& & Per year Pai té/nim
(ARC) Fee ’ '

Ph #hé cu trii (ARC)
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3% B Items/ Muc % * Fees Description/ M6 ta

1 fFE
Working Permit Fee $100 /= & # Per semester Dai té/hoc ky
Ph Eh¢ di lam
@ & 25w S B (NTD) -
The currency in this table is New Taiwan Dollar (NTD)
#ir Pon Vl tai!’é(l‘ té?’tr/ong béng 1’\12131 Ctuqc t mh bang Dai t&€ maoi (NTD)
Remarks ST ERFREL R

- Each semester tuition fees will be in accordance with the
Ghi cha ) ) T
university official announcement.
Hoc ph w&ca khoan ph kha tuy thuoc va thég ba caa
truong cho nam hién tai

S Y FEAGAZHRE L > PRSI SRNY Ho ApY FT R
Bl SrEFEE R o
New students who intend to apply for the school dormitory shall submit the dormitory
application form after receiving the admission notice. The Dormitory Application Form will
be sent with the letter of acceptance.
Sinh vién nudc ngodmudn dang ky & kAt x&phai nop don sau khi nhan dugc thédg ba
nhap hoc. Pon ding ky & kst x&s& duoc gui di cung v6i gidy thég baa nhap hoc.
CEATTRGE RS R ERE RO LK
The actual cost for the “Student Insurance” is subject to change based on the announcement
of the school for the specific school year.
Ph 40 hiém an to& cho sinh vié s& dya va thég b caa nha trudng trong nam hién tai.
o RETETE G RpARIBAF LR
The actual cost for the “Alien Resident Certificate (ARC)” is subject to change based on the
announcement of the National Immigration Agency.
Ph &in cap thé cu tra thyc té s& do Co quan Di tra Quéc gia (NIA) B Noi vu thédg ba.
CRARBEFGRER Y RFLARTIING? LR e L S
The actual cost for the “National Health Insurance (NHI)” is subject to change based on the
announcement of the National Health Insurance Administration, Ministry of Health and
Welfare.
Ph ®huc té cua Bao hiém Y té Quéc gia tud theo thég ba tir Co quan Bao hiém Y té
Trung wong cua Bo Y té vaPha loi.

Y [ A s 2 = 3 R £ dp N b Y
A B A IR G TEFER Y e BR L8

I

1=y

The actual cost for the “Work Permit for Foreign Students, Overseas Chinese Students, and
Ethnic Chinese Students” is subject to change based on the announcement of the Workforce
Development Agency.
Ph ®hyc té d6i véi sinh vi@ nudc ngoai dé xin gidy phép lao dong sé do Bo Lao dong théag
ba.
S FA Aoy FERVY GERPADHAD > FFHEFT L3P -
Students can apply for tuition fee payment in installments if necessary. There will be up to
3 installments each semester.
Néu sinh vi&@ cénhu cau dong hoc ph ®heo ting ky han th it cthé ding ky dong hoc ph wa
ccthé chia thaah téi da 3 dot mdi hoc ky.
ANERFEARPNINEATH P P A PR A FRBPAAETFLANEE 7 4
EEE RS SRR S B E RN M AR .
The various fees listed in the tuition fee information are collected or handled by Central
Taiwan University of science and Technology, and receipts will be issued for payments. We
do not delegate any overseas study agency to collect on our behalf. If you have any questions,
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please contact our university immediately.

Tat ca céa khoan ph mé@ trong thég tin vé hoc ph W& d khoan phi khac déu do trudng
bai hoc Khoa hoc v&Cag nghé Trung Dai thu va phat hanh hoa don thanh toan. Truong
khaag uy tha cho bat ky co quan du hoc nda thay mit trudng thu. Néu sinh vié@ ccbit ky
thic mac nd, xin vui ldag i@ hé ngay véi truong.

&~ 4B 22 Admissions Posted/ Thég b tring tuyén
- BT RN A B LE o BBt R ERT o

Admission Notice: The admission list is announced online, and admitted students can register
online.

Thég ba triag tuyén: Danh s&h triag tuyén duoc cég bé truc tuyén, sinh vié triag tuyén
cahé ba danh truc tuyén.

FrraeT e TRy s, o Mp EF NI FH T ABLphEL Do
Go online, download, and print out the “Registration Confirmation Form”. Personally sign, scan
in color, and upload it online before the deadline.

Vui Iéag 1@ mang tai va in “Gidy b& danh hoc ¢ truong Trung Pai”. Ty m &h kyt@, quéema
v&tai |é lai hé thong trude thoi han

SN BBV I RREERENT 0 BEF D A RIS

The acceptance letter or admission notice does not guarantee that a visa will be issued. Visas are
approved and issued by the Taiwanese overseas embassy or consulate.

Cyidy ba nhap hoc khong co6 nghia 1a thi thuc duoc thég qua, thi thuc phai dugc cip boi Vin
phdag Kinh té va Van hoa Dai Bac tai Viét Nam th imai cchiéu luc.
MEF W G BR Ao FI TR URGAFID L P GE i rrFiE o

Please provide the actual mailing address for sending the admission notice. The applicant who misses
registration deadline due to an incorrect mailing address provided shall assume full responsibility.

Vui 1ong dién chinh x4c dia chi nhan thu, néu dién sai thég tin va&tré han baa danh, th Binh phai hod to&
chiu trah nhiém

# ~ ¥ 34 i Appeals/ Ké@h khiéu nai

F AU AR A2 B W R T BRA T RSB TERMZ AR B
&&;ﬁggésoamuga&miﬁidjﬁiéﬁ?ﬁéiﬁﬁi@ﬁﬂ’@i
R T A5 F2 9 72724 el (Y 7 RAEFL S 5) o
Any complaints regarding admission procedures or gender equality guidelines
must be clearly written and submitted to the Office of Admissions &
International Cooperation within 30 days after the announcement of admission
list. Anonymous complaints will not be considered. (Find Appeal Form in
Appendex 5. )

“Th ®inh néu cAykién khac dbi véi két qua phia khao, hodc cckhiéu nai vé céa cg tatuyén
sinh kha cua ky tuyén sinh ndx, hay cAnghi ngd vi pham nguy@ tic binh dang gigi, th iphai
trong véng 30 ngdx ké tir ngdx cg bd danh sah tring tuyén, né& rélyao cu thé bang van ban
vakeén theo taliéu ching minh dé gui dén Phdag Tuyén sinh caa truong; nha trudng s& xu Iy
theo cac quy dinh lién quan. Cac don khiéu nai khé@g ghi t& s& khong duoc thu Iv(miu don
khiéu nai xem tai Phu luc 5).”
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* ~ et & & T Information for Scholarships/ Thaag tin hoc bong vatrg cap
# fre4 8 £ Scholarship from school : Hoc béng cua trudng

wEA|F LA P B PR ERGAT LN 8 4 8 BEHTY
TNERLERPEALFEPRL L FFANFYH Y IF B A
HEE -

Four-Year Degree Program: Each registered student will receive a scholarship of total
80,000 NTD, which will be awarded in 8 semesters and directly deducted from the tuition
and miscellaneous fees, with a deduction of 10,000 NTD per semester. If a student
withdraws from the semester, the scholarship will not be continued or renewed.

Chuong trinh cap bang ctr nhan 4 nam: Mdi sinh vién di dang ky nhap hoc s& nhan duoc
téng s tién tro cap 1a 80.000 Pai t&, s& duoc trao trong 8 hoc ky va dugc khau trir truc
tiép va hoc ph ®véi mirc khau trir 1a 10.000 Dai té/ hoc ky. Néu sinh vié nghi hoc trong
hoc ky, hoc bong ndx sé khong duoc gia han.
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34 -

Information/ Hoc ph wa&hoan tra hoc ph 1

g fe 3 i3 % A ¥ Tuition and Miscellaneous Fee Refund

£k R PER

Student’s withdrawal period from
school (includes leave or drop-
out)

Thaoi gian sinh vié nghi hoc, tir

E SRR AR
E AN
[
Tuition and miscellaneous
fee refund ratio

TH

7]

Ty 1€ hoa tra hoc ph walé

# 3
Remark
Chay

bo viéc hoc ph
A LR A Pe AR A
Students  who apply  for | Don’t need to pay the tuition

withdrawal before the enrollment
date (inclusive)

Sinh vié& xin tir bo viéc hoc hoac
rat tén trude ngay dang ky (ké ca
trong ngay dang ky)

and miscellaneous fees, and a
full refund for students who
have already paid

Khdég can déng tién hoc,
nhiing sinh vién da thanh
tod& sé duoc hoaa tra day du.

S REP P AT %
(FE) pza- pvY ik
9

Apply for withdrawal from the
day after the enrollment date to the
day before the start of class

Nhiing sinh vié tir bo viéc hoc
hoac rdité tur sau ngay dang ky
dén 1 ngay trudc ngdx khai giang
16p hoc.

b

oy

e

_

F73%=z 42 -
Zi_ﬂé%?fﬁif 19:R

Two-thirds of tuition fees will
be refunded, miscellaneous
fees will be refunded in full

2/3 hoc ph 8¢ dugc hoaa tra
v&tat ca 1€ ph ,¢ dugc hoaa
tra.

AHEIERT AR
e R EEE E N
2~ Fey AE (& F
LRy ) Z A2

If the tuition and
miscellaneous fees are

calculated by units or base
tuition and miscellaneous
fees, all unit fees and two-
thirds of the base tuition and
miscellaneous fees (or tuition
and miscellaneous fees for
units) will be refunded

Néu viéc t #h hoc ph W&lé ph i
dua tré@ t m chi, thi truong sé
hoa tra toax by hoc phva
2/3 1€ ph Mya tré& ph K a chi.

Apply for withdrawal from the
first day of class and until less than
one-third of the semester

Nhitng sinh vié& ndp don xin tur
bo hoc hoac rdité& sau ngdx khai

2 H g

-~

£
B

\\\ o

A
2=

Two-thirds of tuition and
miscellaneous fees will be

refunded

2/3 hoc ph walé ph ®é dugc
hoa tra.

HEL L L g S sy
B{xﬂz#ﬁa N » IR F &
R é&( g
§:9§*) VA S

If the tuition and
miscellaneous fees are
calculated by units or base
tuition and miscellaneous
fees, two-thirds of the unit
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F2h 3FmRE

Student’s withdrawal period from
school (includes leave or drop-
out)

Thoi gian sinh vié@ nghi hoc, tu
b6 viéc hoc

T ¥

R e
’%,"j W)

Tuition and miscellaneous
fee refund ratio

Ty 1€ ho&a tra hoc ph walé
ph1

s
Remark
Chay

giang (gom ca ngdx khai giang)
dén trudc 1/3 hoc ky.

fees and the base tuition and
miscellaneous fees (or tuition
and miscellaneous fees for
units) will be refunded

Néu viéc t ®h hoc ph w&lé ph 1
dua tré@ t m chi, thi truong s¢
hoa tra 2/3 hoc ph weca lé
ph Kha dya tré ph ¥ a chi.

pontg (BE) P (3%
P 2idgh=r2-
AGEH= 2 - ¢ ’3—1"}‘\ 19
FH

Apply for withdrawal from the
first day of class until after one-

third of the semester, but less
than two thirds of the semester

Nhing sinh vié tir bo hoc hoac
rdité@ sau ngdx khai giang (ké ca
ng&x khai giang) hon 1/3 hoc ky
nhung dudi 2/3 hoc ky.

Fy ey zrdpgry
Bz A2 -
One-third of tuition and

miscellaneous fees will be
refunded

1/3 hoc ph walé ph ®é duoc
hoa tra.

RHEESE Y Ay

%&ﬁ?i’W$%¢
%ﬁ?é&(*ﬁb

$r) n

If the tuition and
miscellaneous fee are
calculated by units or base
tuition and miscellaneous
fees, one-third of the unit fees
and the base tuition and
miscellaneous fees (or tuition
and miscellaneous fees for
units) will be refunded

kha duya tré@ tm chi, th'§
truong sé€ hoa tra 1/3 hoc ph §
valé ph khadyatr@ phEn
chi.

Néu viéc t @h hoc ph waké ph3

L

w(FE) P (7%
H)~193€§EF;/’J\;: \z‘;—;—
TR

Apply for withdrawal from two-
thirds of the semester after the
start of class

Nhitng sinh vi& xin tir bo hoc
hoac thé@hoc qu&R/3 thoi gian caa
hoc ky sau ng& khai giang lop
hoc.

Tuition and miscellaneous
fees paid are nonrefundable

Hoc ph ww&alé phi da dong sé
khong duoc hoaa lai.

#ir

-~ AFRIP P Pk (RE) pEEY2

ﬁ%mzﬁwﬂﬁ’”iwﬁ%éiaéﬁwao

R AR T

pEIFE AR - IFEAERFS (A& ) v FREDE =0

_»\J_L’:AJ—. s 2
FEE o RERD

oz FREERELH
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g5 IEER Fpomfraegra
L7
Student’s withdrawal period from pore vl %2
school (includes leave or drop- Tuition and miscell_aneous Remark
out) fee refund ratio Chiny
Thoi gian sinh vié nghi hoc, tir | Ty I¢ ho& tra hoc ph walé
bo viéc hoc ph¥

RENKRIFY G2 p SR AR S HEP LT K IFERREFRIFL
friEd 2 p i E zié-?‘ﬁ c R FLEFIF Y A (3F) B TR BRE 0 T RER
‘Z}—‘J—sé_g.g °
R di‘si’%‘f~%‘fi@*?§?+i%iﬂﬁ‘ PRESEREFHFFIVFEFEL LT a AR
WM ARR K o LR AP ?“Béﬁﬂ°
T AR ENERAEFTECEZEDIELLD

m‘

T

/FlgF‘!”ﬂ’o

=t

Remarks:

1. The calculation of enrollment date, the start of class and semester, etc. shall be determined
according to the calendar officially announced by the school; if the school does not specify an
enrollment date, the deadline for enrollment and payment shall be the enrollment date.

2. For students who apply for withdrawal (including leave or voluntary drop-out), the time for
withdrawal shall be calculated based on the date when the student (or parent) formally submits
the application for withdrawal to the school’s Office of Academic Affairs. For students who are
drop-out by the school, the date on the withdrawal notice is the base date for calculation.
However, for those who continue to stay in school due to the application (complaint) of
withdrawal from school, the actual date of leaving school will be used as the calculation base
date.

3. Students who will withdraw from school should complete the school-leaving procedures within
the time limit specified by the school; if the relevant procedures are delayed due to factors
attributable to the student, the actual school-leaving date will be used as the calculation base
date.

4. Schools are not allowed to collect any fees in advance before the start of the semester set in the
school calendar.

Chinz

1. Ngay dang ky nhap hoc, khai giang v&thai gian hoc duge xac dinh vanién yét theo lich do ting
truong cég b ch ®h thirc, néu nha truong chwa quy dinh ngay ding ky nhap hoc th&hoi han
nop hoc phi la ngay dang ky nhap hoc.

2. P6i véi nhiing sinh vi@ nop don xin tam nghi hoc hoic tu nguyén th&@hoc, ngdx tam nghi hoc
hoac thé@hoc sé dugc can cir va ngdx sinh vié (hoac phu huynh) ch mh thirc nop don xin tam
nghi hoc hoic théhoc cho don vi tiép nhan cua trudng. Sinh viéd bi yé& cau th&hoc thngat
th&hoc do nha trudng xac dinh, ngdt nop don thoi hoc 1a ngay co sé dé t ®h tod. Tuy nhié,
d6i vé6i nhitng sinh vié tiép tuc di hoc do c6 don khiéu nai (khéag caa) thhgdx roi truong thuc
té s& duoc lay 1am ngay co so dé t ih to&.

3. Sinh vié@ th&®hoc phai hoda tat thu tyc roi trueong trong thoi han do nha truong quy dinh, néu
ca thu tuc li@ quan bi cham tré nguy@ nh& do sinh vié@ th & dag ngdt roi truong thuc té
dé lam co so t #h to&.

4. Trudong khong duge thu trudc bat ky khoan phi nao truéc ngdx bt dau hoc ky theo quy dinh
trong lich hoc cua truong.
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44 - H£# ¢33 ¥ Other Important Information/ Théag tin quan
trong kha

-~ AT A PRk T I%2025E00% 19p B 2 T RE 4 ii%?;@;é | PEE o
(%t : https://edu.law.moe.gov.tw/index.aspx)

This Admission document follows MOE Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan (Amended Sep. 19, 2025).

(URL.: https://edu.law.moe.gov.tw/index.aspx)

Chuong trinh tuyén sinh nay dugc thuc hién theo “Quy dinh danh cho sinh vién nu6c ngoa
hoc tap tai Pai Loan” do B6 Gid& duc diéu chinh v&ban hah va ngdx 19 thaag 9 nam
2025.

(URL.: https://edu.law.moe.gov.tw/index.aspx)

S ARPEZAL AR B GAEERROMSE 2 RSB ARL r R B
R E R E A Pk d LB ARR 2 0 o

Our university handles overseas student recruitment affairs and does not delegate any
external organizations, legal entities, groups, or individuals to handle these matters, except
for promotion, marketing, and assisting students with necessary procedures for coming to
Taiwan.

Truong s€ khag uy tha cho bat ky t6 chirc, nhdn hoic c&nh& bé@ ngodanaa xir Iyca
van dé tuyen sinh & nudc ngod ngoai trir viéc quang b&v&hd tro sinh viéd hoathah ca
thu tuc can thiét dé dén Pai Loan.

i‘iﬁ?ﬁi—’»i ??f}:"}ﬁiﬁ’j\"‘ _f_g‘i]g’#f]"l 131%’ E]f‘r]&‘glfb,o

No application documents will be returned for any reason. Please make copies for yourself
if needed.

Cataliéu, ho so da nop dé dang ky s& khong duoc hoda tra lai, vui I(fng tu in v&gitr 1 ban.
T A B N REPFFT AL AR BT P EE X F? R ]
%%@@%,%giﬂﬁgipg,ﬂufg

Registered CTUST students whose names are entered in a R.O.C. household register, who
are naturalized as R.O.C. citizens, or whose R.O.C. citizenship is restored will lose their
international student status and be subject to expulsion.

Néu sau khi dang ky nhap hoc m&trong thoi gian hoc duoc nhap ho khau ¢ Pai Loan, dang
ky/ho khau, nhép quoc tich hoac khé phuc quoc tich Trung Hoa D& Quoc, truong budc
th&@hoc vamat tu cach sinh vién nudc ngodr

ToMRFLGER EATL R SRR B DAL 2O R L F RS G
o a2 BRARENEE R EAPM RREN Y P o mB RGED 4o B
er*e—;?_k }@_ Ey ¢ }%E@Eﬁvﬁ- °

International students should purchase their own health insurance for the first six months of
their stay in Taiwan until they are eligible for the National Health Insurance program.
Insurance purchased overseas should be verified by an overseas consulate of the Republic
of China (Taiwan) in the country of origin.

Khi sinh vién nudc ngoai dén Dai loan dang ky nhap hoc, sinh vién nén mua va dinh kém
bao hiém y té cAgi&tri Tnhat 6 thag ké tir ngdx nhap canh trudc khi sinh vién dugc tham
gia Bao hiém Y té Quéc gia cia Pai Loan. Bao hiém & khoan tré@ phai duoc cap ¢ nuéc
ngoai va dugc Xa nhan bai dai sir qua ¢ nudc ngoa
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Ao ARy TRAFTHREEER 2R @NERPRPM TR LT RN
BIPf 2 ASER > il d 2SI RAER 2 R1T o

All personal information collected by Central Taiwan University of Science and Technology
during the recruiting and registration process is authorized and protected by the provisions
of the Personal Information Protection Act.

Dua theo quy dinh cia " Luat bao vé thég tin c&nh& | , nha truong cGthé thu thap vasir
dung théng tin c4 nhan dé 13n thu tuc ding ky tuyén sinh.

SN RS g BEF iRt T arh (L40 Be - R2-25.3-54 >
B % T % ¢ +886-2-234328884#6)

To change visa status, please contact the following offices : Bureau of Consular Affairs,
Ministry of Foreign Affairs (3-5F, No. 2-2, Sec. 1, Jinan Rd., Taipei City 100, Taiwan
(R.O.C.). TEL: +886-2-23432888 ext. 6)

Néu cénhu cu xin doi thi thyc, vui Idag li@ hé Cuc L&ih sy Bo Ngoai giao (Tang 3-5, s
2-2, khu 1, duong Té Nam, thaah pho Bai Bac, so dién thoai lié hé: +886 -2-23432888#6)

NN j\FJ?_q_\:‘ B2 ’;};:7]\{-1('}; A, e 2 ’;’);:é!_% ° —lir"ﬁ ?"\g—_i_’ﬁ' v RAP B R E 7"*’*1
;fr’i‘i ﬁ g j“viﬁl—ﬂl °

If there are any discrepancies in interpretation between the English and Chinese texts, the
Chinese version applies. Any issues not mentioned in this document will be handled by the
Central Taiwan University of Science and Technology Admissions Committee according to
relevant laws and regulations.

Néu cchat ky su khabi¢t naa giira phié ban tiéng Trung valeng Viét cua tap taaliéu n3y,
phi@ ban tiéng Trung s& duoc wu tién ap dung. Néu can thiac méc s& xir Iy theo quy dinh
cta phda luat cAié@ quan vatheo nghi quyét caa hoi ddng tuyén sinh trong truong.
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% #37 ~ ek / Appendix / Phu luc
45— Appendix 1/ Phy luc 1] .
ET TR IO Y P T R E A LI e g
Admission Application Form for the New Southbound Industry i
Academia Collaboration Program of Central Taiwan University of
Science and Technology / Pon dang ky hoc hé vira hoc vira |an cia
treong dai hoc khoa hoc vacdg nghé Trung Pai

F AL eE B &Y 4 (https://adm.ctust.edu.tw/CTUSTWeb/signup.htm )

R R ARM AR Y e R S M TR BT ko

Please complete the application under “Foreign Student Admission” on the website, and print
out all required forms posted online. Please refer to the following website:

https://adm.ctust.edu.tw/CTUSTWeb/signup.htm
Applicants are required to upload their application packages to the same website

Y

1 Colored ID Photo
(size:3>4)

¢ 3338  Application Program :
e e REE 4 4 5 £ 7% 57 New Southbound Industry Academia Collaboration Program

l.¥ -+ F 4 : Personal Information / Théag tin c&oh&

(" =) RS
e Chinese Passport No.
. II#NV Trung Ho chiéu so
Tuéé ti%rgs (# =) | (Full Name) B4
English Nationality
Anh | (Last) (First) ( Middle) Quoc tich
w [ 19 Male/buc PR AFE [ ]& & Married / Dakét ha
Sex / Gién [ ]* Female / Buc Marital Status | [_]* % Single / Poc th&a
g Th trang hé@ nh&a
A4 p gy / / RHEEZ 13

Date of Birth Place of Birth

(day /Ng&) (month/Thég) (year/Nim)

Ngd&x sinh Noi sinh
EA R [l
Email address Phone No.
bia chi email Di dong.
B T
Home address TEL
bia chi nha Dién thoai
HAE H R
Mailing Address TEL
Dia chi lié lac bién thoai
¥ * i 2LAPP ;ioéjrfi LR
Your favorite | MyyhatsApp [JLine [JWeChat communication
co;nmu/néﬁtlon LG []Zalo APP account /
mém lied e Takhodn li&
: lac phan mém

2EEG P EARFAE

Do you have the nationality of the [1&Yes/CO
Republic of China / Ban c&guéc tich | [1% No/Khdg
Trung Hoa D& Quéc khéag?

1.5 A Educational Background / Trinh d hoc van

i FAcip & N5

Fre 7}15‘ Froray . T Dates enrolled(M/Y to M/Y) I\?Iajor /
Name of School / | School location/ | Degree/ | Thing nam nhap hoc vatdt Chuvé@
Tén truong Piachi truong | Bing cip | nohiép  (thaagiam  dén | WY
thaag/nim) ngah
FEER
High School / Trung
hoc pho théag
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= FRf
College or University
Cao dang, dai hoc

AT
Master’s Program
Thac si

1.2 i 7 4L Additional Information / Thég tin kha

$-4v 2" 25 Other Training / Tham
gia I6p dao tao

Ap B 5 F Previous Employment /
Kinh nghiém trudc day

FIR/Imp B et 28 - T4
Publication =~ Name/Publication Date  (If
necessary, please attach list of publications.
Ping baa, tap ch ing&x xuit ban (vui 1ong dinh
kén danh s&@h néu cA

IV.? ~ &= 5

4 Chinese and English Proficiency / Trinh d6 tiéng Trung/Tiéng Anh

@® ° = ;i 4 Chinese Proficiency / Trinh d6 tiéng Trung

¥ &3¢ 2 % & How many years have you studied Chinese?
/ Ban d3 hoc tiéng Trung dugc bao nhiéu nim?

FY Y ~Ru(s7 ~ ~F > F~ $#4)Where did you learn
Chinese? (High school, University or Language Center)? / Ban
hoc tiéng trung & dau? (THPT, dai hoc, trung t&n ngoai ngir)?

23 %4 Y ¥ 3%~ i 4 Rl Have you ever taken any
Chinese Proficiency Tests? / Ban da tham gia ky thi ndng luc
tieng Trung chura?

i 48| 5% Type of Test /
Ky thi

% ¥ Score
Diém

¥ 2 i 4 p A= Self-evaluation of Chinese Proficiency / Ty danh gia trinh d6 tiéng Trung

#t Listening | [ ]  Excellent/ Thah thao # Speaking | [J%&  Excellent/ Thah thao
Nghe (1% Good/ Tt NG []& Good/ Tét
[1# ¥ Fair/ Trung b@h []# ¥ Fair/ Trung b ®h
(% Poor/Yéu []% Poor/Yéu
# Reading [ 1% Excellent/ Thah thao B Writing [ 1% Excellent/ Thah thao
Poc (1% Good/ Tt Viét []& Good/ Tét
[ J#& ¥ Fair/Trung bah [ J# ¥ Fair/ Trung b@h
(% Poor/Yéu []% Poor/Yéu
@ = ;i 4 English Proficiency / Trinh d¢ Tiéng Anh
7 8% w2 A& How many years have you studied English?
/ Ban di hoc tiéng Anh dugc bao nhiéu nim?
FY¥®~Ru(s7 ~ & > F~ $#4)Where did you learn
English? (High school, University or Language Center)? / Ban
hoc tieng Anh ¢ dau? (THPT, dai hoc, trung t&n ngoai ngir)?
& 7 448 # < i 4 ip|s Have you ever taken any English
Proficiency Tests? / an da tham gia ky thi nang lyc tiéng Anh
chua?
fm 78 P % Type of Test %~ # Score
Ky thi Piém
#2 i 4 p Az Self-evaluation of English Proficiency / Ty danh gia trinh d6 tiéng Anh
[ 1% Excellent/ Thaah thao [ 1% Excellent/ Thah thao
. [ Good/Tét » . []i Good/Tét
. Listening [ ]# ¥ Fair/ Trung bah 7 Speaking [ ]# ¥ Fair/ Trung bmh
[J% Poor/Yéu []4£ Poor/Yéu
N . K Excellent / Thaah thao .. []# Excellent / Thah thao
# Reading Dfi Good / Tét % Writing Dfi Good / Tét
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(1% ¥ Fair/ Trung b@h []# ¥ Fair/ Trung b®h
[1£ Poor/Yéu [1£  Poor/ Yéu

V. # 2 2+ 4 Study Plan / K& hoach hoc tap

Y etk (#7) Department to apply / Khoa ban dy dinh ung tuyén

(®x#& e >4 1 42,k Department of Safety Health and Environmental Engineering / Khoa K¢ thuat Méi truong

vaAn tod Suc khoe 7
(] % # & & Rk Department of Gerontological Health Care / Khoa Cham Séc Nguoi Cao Tubi

VI &4 ¥ & &5 * kkHSources of Financial for Studying Abroad / Ngudn tdch &h hd trg
trong qu&r mh hoc tap tai Pai Loan

[] i * &% % Personal Savings / Takhoan tiét kiém cZoh& 4 g Amount / Tong tién : (% £USD)
[] & = % 3 Parental Supports / B6 me hd trg 4 #F Amount / Téng tién : (¥ £USD)
[] =4 % & Taiwan Scholarship / Hoc béng tir Bai Loan 4 g Amount / Tong tién : (¥ £USD)
[] # = Others Resources / Nguon kha 4 %F Amount / Tong tién : (% £USD)

(Please explain your source of financial for studying abroad) (Tr@h b&t réngudn tai chinh dé theo chi tra viéc hoc)

VII. # % 4 Scholarship / Hoc bong

¥_7 JE 174F 24 Do you receive any scholarships or grants / Cénhan duoc trg cap khég?
[] E.Yes/co[] ENo/khéag

FF o et P e g 44 58 B If yes, please describe clearly type of scholarship or grant / Néu cHwvui lang
i chi tiét dy & ban da nhan dugc trg cip

VIII. 2 # Other items / CaA van dé kha

Lk ia) (30 A p & L B2, 0 &P 2.)
Health Condition (If you have any health problems or physical disabilities, please describe it ) / T mh trang sirc
khée (Néu ban cébit ky van dé naa vé stc khoe hoic tré ngai vé thé chét, vui Idng méta)
[]#4 Good / Tét [J# + Average / Binh thuong [J4} £ Poor / Yéu
2. 3= % #=4Criminal Record / Tién 2 tién sy
A7 g 5 oA T 3k o e45- 2 Have you ever been convicted of a criminal offence? / Ban cdtién & tién su khéag?
(1% _Yes/COA []E No/Khéag
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Appendix 2 / Phy luc 2]

e PREEL FRLITRFIrEE
Affidavit Form for the New Southbound Industry

) Academia Collaboration Program Students
BAN CAM KET CHO HE CHUYEN BAN QUOC TE VHVL

fu

=4

I, the undersigned applicant, guarantee that | do not have the nationality of the Republic
of China as mentioned in Article 2 of the Nationality Law of the Republic of China, and
I have never established a household registration in Taiwan.

The highest educational diploma which I provide (senior high school diploma for the New
Southbound Industry Academia Collaboration Program), is recognized as valid and legal by
the educational institution of the country where | studied. The certificate of my educational
level is equivalent to that awarded by an accredited educational institution of the R.O.C.
I have not previously applied to any academic institution in the R.O.C. as an overseas
Chinese student.

| have never been dismissed or withdrawn from any academic programs in any
educational institution in the R.O.C.

| have not used the provisions in “Regulations for Studying in Taiwan and Assistance for
Overseas Chinese Students” to apply for admission to any university in Taiwan.

| authorize the Central Taiwan University of Science and Technology (CTUST) to verify
the authenticity of all the documents provided hereby. If anything is found to be false
after admission, | will accept revocation of my status as a student of CTUST. The decision

by CTUST is final and irrevocable.

CACRED LY EARRAR Y - RO EARRAL P A &

FRP '%%"’z°

‘j‘&h*#i"t7§’~r5§?)ﬁg_udﬁd‘ (E';/ @?@W%—i*}iﬁbif%fr
FRIFY L EES) ol ;%‘?qukr b B RL 2 KB o i
Fﬂ-’i#ggﬂg&ﬂé WWP" CRERE ’F&Uﬁlxiﬁégxf_Oj\&ﬁ‘\

l,(]%"l _E/A;\E‘ i‘ﬁ "%’F&Fm°
NESEST S-S L HHP* LUR & EEUERE- S
\7;\4;\]1 r,§f4wmi}§a¢g$§ﬁgj FrEY FEARRAN B
~ Bk
TR E- R AR RARRE FRAE T AT BRT
FHE O FUEREDYF 0 A OHLRL G Sk 0 #
Eg =
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|. T&cam két ring tékhég mang qubc tich Pai Loan va chua bao gi¢ nhap
ho khéu tai Dai Loan theo Diéu 2 cua Luat Trung Hoa D& Quéc.

1. Bang tét nghiép cao nhat técung cip cho truong (dang ky chuong trinh hé
VHVL nop bang t6t nghiép trung hoc phé thég) 1&bang dugc Cap hop
pha tai qudc gia t@hoc vaxa hi¢u luc. Chirng chi hodc bang cap tuong
duong dugc cap boi cac truong phChop vai cap do tai Pai Loan. Toi chua
tung nop don vao truong dai hoc kha ¢ Pai Loan véi tu cach 1a sinh vién
Hoa Kiéu.

111.T6i chua bao gid b truong cho thé@hoc hoic tu théhoc & bat ky chuong
tr mh hoc hay co so gid duc tai Pai loan.

V. TOkhdg su dung diéu khoan “Cac bién pha hd tro du hoc sinh
Hoa kiéu quay lai Pai Loan hoc tap” dé Gng tuyén va bat ky truong hoc &
Dai Loan.

V. Toi déng y dé truong x& minh bat ky van dé n&a né& tr&, néu ccbat ky
van dé n& sai su that hoic khég tu& tha, v.v. va duoc xac minh 13 dung
sau khi nhap hoc, t&®san s&g chap nhan hh phat hay bo tu cach sinh vién
cua técua truong makhég cbat ky sy phan doi né

N

¥f
Signature of Applicant / Chir kycta ngudi nop don

p g
Date / ngd&x thaag
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"4 = Appendix 3/Phuy luc 3 |

PAPBA R e R REL AR FRFAL AR R/EPF
Declaration of Non-Household Registration for

The New Southbound Industry Academia Collaboration Program in CTUST
Ban cam két chwa ding ky hd khau tai Pai Loan ciia sinh vién nwéc ngodtai
truong Khoa hoc vaCang nghé Trung Dai
I, the undersigned applicant, declare that | have never been registered to a household in Taiwan
(R.O.C). If anything is found to be false after admission, | accept that my admission, enrollment, or

graduation certificate shall be canceled and revoked without dispute and objection.

T6i , xin cam doan rang t6i chua timg ding ky ho khau tai Pai Loan. Néu x€bthdy sai sy that, tésan
sag chap nhan viéc nha truong thu hoi tu cach trang tuyén, dudi hoc, hity bang tét nghiép theo quy
dinh cua phaa luat m&kha@g cAykién phan d6i na.

AAEP AT ACKF "R - FEAEFT  PFLHEIRS R2HSFFTR FJ#%%

2
F
BATS R ETRES &R H

* -

e

The following information is required ONLY for students whose parent(s) hold ROC
citizenship.

Théng tin sau ddy CHI dwoc yé& cau ddi véi sinh vi@ ccbé me cgudc tich Pai Loan
%Q%ﬁﬁﬁg—%gjﬂiiww%g,m@ﬁgguwﬁ&ﬁﬁo

Father’s Chinese Name T@ tiéng Trung ciabd (< ¥ 2 4 2)

Date of Birth Ng&xsinh (214 p# )

Father’s R.O.C ID Number S cin cudc cédg d@coabd (% 3¢ £ 3 F L P EL):

Mother’s Chinese Name Té@ tiéng Trung cia me (& 3.° < ¥+ 2):

Date of Birth Ng&sinh (14 p# )

Mother’s R.O.C ID number Sé cin cudc c@g d@ciame (* 37 F 3 F L (> E):

Signature of Applicant Chit kycua nguoi nop don® -+ & #:

Passport (ARC) No. S6 Ho chiéu ( hoac thé cu tra) .2 P8 (2 F 3) 5578

Date Ng3&x (P #7):
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45 Appendix 4/ Phy luc 4]

32 7R AR £ Checklist for Appllcatlon
Danh sé&h x& nhan cung cap taliéu

LT ;ﬁk ©H2Z Tz P P 47 v (Please tick v'the items that you have submitted.)
(Ung vién vui 1ong danh diu t ’h va‘i ﬁ)é tracataliéu da nop)
1 P A i
Check | ¥ Required Documents Office only
bah | Copies Taliéu yé cau Dah cho
diu | Ban phaag tuyén
t sh sinh

1*. ~ _,g; v —sl_é-
1 Admission Appllcation Form
Pon dang ky nhap hoc

*Frs e FEE LAY LTI g Affidavit
Form for New Southbound Industry Academia Collaboration
Program

Ban cam két cua sinh vié@ qudc té hé vira hoc vira 13n

1 3* 3 Bé Passport Ho chiéu

AL EREET (R #”3‘* 2R g S X
EREE R AR 2 ¢ BRI AR E T e ERE
F # ) Graduation Diploma/Certificate (The certificate must
be translated in English or Chinese and authenticated by the
1 ROC embassy, consulate office, or Taipei Economic &
Cultural Office of the country in which the student resides.)
Bang tt nghiép cao nhit (dinh kém ban dich tiéng Trung
hoic tiéng Anh cSe@g ching vahop thicc héa 1&h su boi
Vin phong Kinh té va Vin hoa Dai Bic tai Viét Nam ).

S RrE S FHE (R e s\? HHED B 2 N il
AEELEER AR 2V FAR BB A E
ingE i # ) Transcript of records of the current hlghest
educational level (The transcript of record must be translated
1 in English or Chinese and authenticated by the ROC embassy,
consulate office, or Taipei Economic & Cultural Office of the
country in which the student resides.)

Bang diém/hoc ba cao nhat (dinh kém ban dich tiéng Trung
hoic tiéng Anh c&edg ching vahop thiac hé 1&h su).

67 v fmrp BEFY S

1 Chinese or English Autobiography and Study Plan )
Tu truyén vake hoach hoc tap bang tieng Anh hoac tieng
Trung

T*Z B Pt ER

Financial Statement or Financial Certificate within 3 months
Chang minh ngudn tai chinh trong vong 3 thang (dii téach &h
dé di du hoc Pai Loan)

8* EZ 2 it 4 HP (AL & 8 ¥ 53 < 240-480 | pF ¥
g S

1 Certificate of Chinese Language Proficiency Exam (A1) or
240-480 hours of Chinese language learning verify.

Chung chi tiéng trung (A1) hoidc gidy chimg nhan da hoc tiéng
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A
Check
bah

dau

tsh

=3
Copies
Ban

=
Required Documents
Taliéu yé cau

Fr
Office only
Dah cho
phdag tuyén
sinh

Hoa tir 240 dén 480 gidr

9* %24 % Fp R (L3%R)
1 @olored ID Photo (size: 3cm>dcm)
1 Anh th¢ (kich ¢4 3cm>dcm)

10 et AR HEP S

Declaration of Non-Household Registration for New
Southbound Industry Academia Collaboration Program
Students

Ban cam két chua ding ky ho khau tai Dai Loan hé vira hoc
vira 13n

11 3% FHmd
Checklist for Application
Phiéu x& nhan cung cap taaliéu

12.kmm 2
Medical Examination Report
Ba ca khan suc khoe

BP 2 dm2 i
Chinese or English Recommendation Letter
Thu gigi thiéu tieng Trung hoac tieng Anh

1482

Others Documents
Cataliéu kha

¢ 3

Signature of Applicant /Chtt kycta nguoi ndp don

12

o &
& v

p 2

32
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447 Appendix5 /Phu luc 5|

e RREL AR LY o EV ¢ 7
Admission Appeal Form for The New Southbound Industry Academia
Collaboration Program
(¥ %)
A (In Chinese )

Full Name (=)
(In English)

PRk T
Department / Graduate
Institute Applied
T34
E-mail Address
R + W55
Tel Number Cellphone Number
B % b b
Address

P RE P d
The fact and reason

LU

Your intention

o T
The Evidence

AL RS E AR H e BRI RRAFEFBRTERRZ AR > F
P L HE 24330 A P HE L AL o dop EETREF D T406-053 £ ¢ B A B
F.6665.7 & LS Find L R ¢ 2 B E 886-4-22391697 -

Note: If you have any complaints regarding admission procedures or gender equality guidelines,
Please fill out the appeal form and mail it with provided evidence to “Central Taiwan
University of Science and Technology Admissions Committee / N0.666, Buzih Road,
Beitun District, Taichung City 406053, Taiwan (R.O.C.)” or fax it to 886-4-22391697
within 30 days after the admission results are released.
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445> Appendix 6 / Phy luc 6|

p g
Autobiographical / Ty truyén

o ;%—A v é—,?—,fi A
Applicant: / Nguaoi ndp don: | Department/Institute : / Khoa/ngah :
Y 2 E T ERN000F c AR AT 2 FER

4o 7 & > ¥ F T - Inthe following space please write a statement in about 500 words in Chinese or in English,
stating your background, education and experience. Use both sides if needed. / Viét khoang 500 tir m&ta IvAich ca

nh& va&kinh nghiém hoc tap ciia ban bang tiéng Trung hoic tiéng Anh. Néu khong du, h8k tiép tuc viét & trang khé
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445~ Appendix 7/ Phy luc 7|

RE
Recommendation Letter / Thw gi¢i thiéu

I 3¢ 5+ 2 % Partl, to be completed by the applicant / Nguoi nop don vui long dién

AR

Applicant / Tén ngudi ndp don : Department/Institute / Khoa/ngah :
AVRECPFHRSRA, AL R R RARF A2 22484 o

| agree that the recommendation | am requesting shall be held confidentially by Central Taiwan University of
Science and Technology, and | hereby waive any rights | may have to examine it. /

Duya tré@ nguy@ tic bao mat noi dung thu gigi thiéu, toi ddng wAlr bo quyén doc thu nay.
[1%_Yes/CA[]E No/Khéng

# & Signature / Kyté : p # Date / Ng&t thég :

Il 34 5 * 3 % Part I, to be completed by the recommender. / Nguoi gioi thigu vui long dién.

@ i F ERLEY A G AR ? AR AN RS S E TR
How long and in what capacity have you known the applicant?

Ban biét ngudi nop don dwoc bao 1&? Caa ban di gap nhau trong méi quan hé hay th huéng n&a?

@ IEHY A2 FE S B R BB NETRRJI RSB F LR - TR o &
L RIS PR 2 & & R4y 0 B3P - We would appreciate your candid assessment of the applicant’s
scholarship, character, personality, and professional promise. Your statement plays an important role in our
evaluation. Thank you.

Vui long danh gia vé qu&trah hoc tap, tinh cach, nhan cach, diém manh, diém yéu cia ngudi ndp don va&ban nghi
ngudi ban gidi thiéu cho truong ccthé hoda thaah bang khég. Loi giai th 8h cua ban sé 1a co sd quan trong dé
ching t&xem x€B cam on.

(= F #-4 Continue on next page / tiép tuc & trang sau )
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[11.4 2= Part 11, Summary / Tdn tit

gﬂﬁ,}m TGP BRI EELE ;55;45 [EELE ARERR ST e el - L
Please compare with others of similar age and experience and then mark in the appropriate box.
VUi |dg so séh c@ muc sau day dung ding d6 tuoi vakinh nghiém v.v dé danh gia va cho trong th #h hop.

ko i €3 G i * E I
Outstanding | Very Good Good Average Below Average | Inadequate for
Xuat sac Rat tot Tot Trung b@h Dudi trung bh | Assessment
Yeu
5
Research Potential
Tiém ndng nghién ctru
FARS IR -
Creativity & Imagination
Tr BAg tao & Tudng tuong
S RAE
Maturity
Su truong thah
B A AR Rk R
Ability to Work with Others
Kha ndng lam viéc nhdn
R ST
Communication Skills
Ky nang giao tiép
USLEASES s X Suli o ]
Potential to Complete the
Proposed Program
Kha nang hoan thanh
chuong trinh hoc
ce g TR Y b e
WAL ' EECy
Strongly Ly Recom!‘;:anded Not
Recommended Recommended with Recommended
Gidi thieu Gidi thicu Reservation Khéag gi6i
- v Khuyen kh #h 99
manh AU thiéu
giai thiéu
LS I p
Recommender (Signature): Date:
Ngudi gioi thidu (Kyté@) Ng3x théag
A (2 B
Recommender (Print): Title:
Ho v&té nguoi gidi thiéu (Viet hoa) Chuc vu
w AR [
E-mail Telephone:
bién thoai
H i+
Affiliated Institute:
bon vi
B ph
Address:
bia chi

36




[it45 ~ Appendixg]

PERBAERTURELIN RS B E LT

Guidelines for Providing Scholarships for International Foundation Program Students of Central

Taiwan University of Science and Technology
< i 45 ¢ RIC508
Document No : RIC508
1110719422 £ | & ¢ R0 8
Approved by the Admissions Committee on July 19, 2022
11211284 2 4 F € ¢k %3k
Reviewed by the Admissions Committee on November 28, 2023
11212137 5z § 3k 1% 3730 i
Revised and Approved by the Administrative Meeting on December 13, 2023

S P APFEAFMTHAEAM)RERTEF R R KT IR R T IR
FEFL SRERERELI R 2 AR E e h L 2R BT L
TR PR RTNREEII RS B LR (T AR

Central Taiwan University of Science and Technology (hereinafter referred to as “the University™)
meets with national industrial needs and the Ministry of Education’s policies in establishing
international specialized programs. In order to assist international students from overseas in
successfully completing their studies and adapting to life in Taiwan, the University has established
the “Guidelines for Providing Scholarships for International Foundation Program Students of Central
Taiwan University of Science and Technology" (hereinafter referred to as “the Guidelines”).

S AEBEGRE S G e MEE A FFEFRIT R RAER - & 0
RME4AFLTRELIT (LM 542 8.4 LWL RE 4
-~ B WREEA(F FARBE L TR BT e EHIAF L FE LA
7 PTIRIT) o

The term “international students” in this guideline refers to international students enrolled in various
specialized programs, including the New Southbound Industry-Academia Collaboration Program,
the Industry-Academia Collaboration Program in Long-Term Care for International Students, the
International Foundation Program, the 5+2 Key Industry International Program, and specialized
International Student Programs (excluding the Industry-Academia Collaboration Program for
Overseas Chinese Students and the Four-year Academia Cooperative Degree Overseas Youth
Vocational Training Program).

R ﬁgé;@ﬁ & ﬁ%ﬁi g N
Amount of Scholarship and Method of Distribution
(- )fEe» & £ £ %F Amount of Scholarships
lLe EFF s & pap FAPLRERF LR 8F~ 4~ 8 Y
PPFpE I ERFIPERPALIEYRALLE A LB
20N - EEZAGYRFERT S F R HAFLAEDE £ o

Four-Year Degree Program: Each registered student will receive a scholarship of
total 80,000 NTD, which will be awarded in 8 semesters and directly deducted from
the tuition and miscellaneous fees, with a deduction of 10,000 NTD per semester.
International Foudation Program Students in the first year of learning Chinese
Language will not be awarded this scholarship because their tuition and
miscellaneous fees have been reduced.
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2. EFIELIL I E A p BAPRBERE AN 3 AL 4 BY
g T ERy Y BRFEL FFHFEL 7,500 %
Two-Year Degree Program Each registered student will receive a scholarship of total 30,000

NTD, which will be awarded in 4 semesters and directly deducted from the tuition and
miscellaneous fees, with a deduction of 7,500 NTD per semester

(C)EE SHRT 3 5 - BWF b Al 2 W% 5 AR
GRS T S ESNILE O ) 8 TR 3. 328 ¥
Scholarship Renewal Requirements: In order to renew the scholarship, students must have

participated in at least two international activities organized by the Admissions and International
Cooperation Office in the previous semester and must not have received any disciplinary action.

C)EEEHEIRAZRZRE TRAFRERILAEERT L F 4L
G 15 ATAE g A (R SRR R AL 9 o
The scholarship list is compiled by the Admissions and International Cooperation Office and

submitted to the Admissions Committee for review. After approval, it will be sent to the Accounting
Office as the basis for tuition fee deduction.

o AR RS FRERLBET Y BEESR
These guidelines will come into effect after it has been approved by the administrative meeting, and
the same procedure will apply for any amendments.
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